
 
 

  

 
 
 
 
 

 
Wichtiger Hinweis: Nichtbeachtung der Informationen, insbesondere zur Verwendung, Verträglichkeit und Beständigkeit kann zu Personen- und Sachschäden führen. Die Meditrade GmbH 

übernimmt keine Haftung für falschen Einsatz der Produkte. Es handelt sich um ein Produkt zum Einmalgebrauch – Materialveränderungen / Infektionsrisiken können bei Mehrfachgebrauch nicht 
ausgeschlossen werden. Die hier enthaltenen Informationen entsprechen dem Zeitpunkt des letzten Änderungsstands.  Irrtümer, Druckfehler sowie Änderungen behalten wir uns vor. Holen Sie im 
Zweifelsfall fachkundigen Rat ein. Die jeweils aktuellen Produktinformationen finden Sie auf unserer Homepage www.meditrade.de.  

Important Note: Non-observance of the information, especially in view of use, compatibility and durability may lead to damage to persons and / or material. Meditrade does not take any liability 

in case of improper use. This is a single use product – changes in material / infection risk cannot be excluded in case of multiple use. All information included correspond with the last document 
amendment date. Errors, literal mistakes and changes expected. In case of doubt please seek expert advice. Please find any up-dated product information on our homepage www.meditrade.de 
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Technisches Datenblatt / 
Technical Data Sheet 

Stand / Status:  
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Physikalische Eigenschaften / Physical properties 
 
ohne RöKo, doppelt steril mit Zählkarten (zu 10 Stück verpackt) 
 
 
 
 
mit RöKo, unteril 

 
 
 
 
mit RöKo, doppelt steril, mit selbstklebenden Zählkarten (zu 10 Stück verpackt) 

 
 
 
 
 
 
 
Allgemeine Informationen / General information
 
Materialzusammensetzung / Material composition  
100 % Baumwolle. Röntgenkontrastmittel: Bariumsulfat 
(BaSO4) / 100 % cotton. X-ray contrast imagant: Barium 
sulfate (BaSO4).  

Anwendungshinweise / Application notes  
Zur Blut- und Sekretaufnahme, speziell im HNO-Bereich. 
Zur Blutstillung oder als Tamponade/ For blood and 
secretion, especially in the ENT area. For haemostasis or 

as a tamponade.  
 
Lagerung / Storage  
Kühl und trocken lagern, vor direkter 
Sonneneinstrahlung schützen / Store in a cool and dry 
place, protect against sunrays 
 
 

 
Sterilisation / Sterilization  
Sterile Spitztupferr: in der Endverpackung sterilisiert mit 
Ethylenoxid (EO). / Sterile pointed swap: Sterilized in 
final packaging with ethylene oxide (EO). 
 
Qualitätszertifikate / Quality certificates 
EN ISO 13485:2016;  
93/42/EWG / EEC:  
RöKo / with x-ray detected: 
Steril: Medizinprodukt der Klasse IIa /Sterile: Medical 
product of class IIa 
Unsteril: Medizinprodukt der Klasse IIa / Non-sterile: 
Medical product of class IIa 
Ohne RöKo / without x-ray detected: 
Steril :Medizinprodukt der Klasse Is Regel 4 / Sterile: 
Medical device of class Is rule 4 
 

BeeSana® Spitztupfer,  
BeeSana® Spitztupfer RöKo/ 
BeeSana® Pointed swap,  
BeeSana® pointed swap x-ray thread 
 
 

Unsere Tamponade aus reiner Baumwolle / 
Tamponade bandages for wound care 
 

             

REF 
Größe (ungerollt) / 

size (unrolled) 
Länge / Length 

Packungsinhalt 
/ box contents 

PZN 

4170 Groß, 15x16 cm Ca. 13,5 cm 40x10 Stück - 

 

REF 
Größe (ungerollt) / 

size (unrolled) 
Länge / Length 

Packungsinhalt 
/ box contents 

PZN 

1238 Groß, 15x16 cm Ca. 13,5 cm 500 Stück 13509403 

 

REF 
Größe (ungerollt) / 

size (unrolled) 
Länge / Length 

Packungsinhalt 
/ box contents 

PZN 

4004 Klein, 6x8 cm Ca. 8 cm 60x10 Stück 13165783 

4161 Groß, 15x16 cm Ca. 13,5 cm 40x10 Stück 13165808 
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